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Notice: This addendum shall form part of the tender documents and all conditions shall apply and be read in conjunction 

with the original plans and specifications.

Nota: Cet addenda fait partie intégrale des dossiers d'appel; toutes les conditions énoncées doivent être lues et 

appliquées en conjonction avec les plans et les devis originaux.

Item No Description

1. (English) APPENDIX D: Mandatory Criteria

Item M1, M2 and M3: Experience conducting accessibility audits conforming to 

CSA B651-12 is acceptable. The recent experience is revised to within the last 5 

years.

1. (Français) ANNEXE D: Exigences obligatoires

Éléments E1, E2 et E3: l'expérience requise pour les évaluations d'accessibilité 

peuvent conformer à la norme CSA B651-12. L'expérience récente est révisée 

aux derniers 5 ans.

2. (English) A link will be sent to all site visit attendees, which includes PDF floor plans of 

each buildings. The room functions have been identified as best as possible. 

2. (Français) Un lien, avec les fichiers PDF des plans d'étages des édifices, sera envoyé à 

ceux qui étaient présents à la visite des lieux. Les fonctions des pièces ont été 

identifiée du mieux possible.

3. (English) Site Visit Attendance sheet is attached as information.

3. (Français) La feuille de présence à la visite des lieux est en pièce-jointe à titre d'infomation.

4. (English) The intent is to award the Accessibility Assessments as one project to one 

proponent.

4. (Français) L'intention est d'attribuer les évaluations d'accessibilité en un seul projet à un seul 

promoteur.
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